
Hartelijk dank voor de aanschaf van de USB-stick TransMemory™ van Toshiba (hierna aan te duiden als 
“product”). Lees voordat u het product in gebruik neemt de gebruiksaanwijzing (dit document) om het product 
op de juiste wijze te kunnen gebruiken. Bewaar deze gebruiksaanwijzing na het doorlezen op een makkelijk 
vindbare plaats, voor het geval u iets wilt opzoeken. Het product is volgens de VCCI-standaard als IT-appa-
raat van klasse B geclassificeerd (VCCI staat voor Voluntary Control Council for Interference by Information 
Technology Equipment [vrijwillige controleraad voor storingen door IT-apparatuur]). Hoewel het product  
geschikt is voor gebruik in huis, kunnen er ontvangststoringen optreden wanneer u het in de buurt van een 
radio of televisie gebruikt. Gebruik het volgens de aanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing.

Beschrijving van de pictogrammen

1	Onder ernstig letsel wordt verstaan: blindheid, verwondingen, chemische en andere brandwonden, elektrische schokken, bot 
	 breuken, vergiftiging, enzovoort, waarvoor opname of langdurig verblijf in een ziekenhuis nodig is.
2	Onder letsel wordt verstaan: verwondingen, brandwonden, elektrische schokken, enzovoort, waarvoor geen opname of langdurig  
	 verblijf in een ziekenhuis vereist is.
3	Onder materiële schade wordt verstaan: omvangrijke schade aan machines en installaties, alsmede storingen in het product of ge 
	 gevensverlies.

Beschrijving van de symbolen

•	 Houd het product buiten bereik van kleine kinderen. Als een kind het pro‑ 
duct per ongeluk inslikt, kan het stikken. Raadpleeg onmiddellijk een arts 
als u vermoedt dat het product is ingeslikt.

• Mocht het product oververhit raken, rook of geur afgeven, schakel dan de 
computer en randapparatuur (accessoires) onmiddellijk uit, trek de stekker

van het netsnoer uit het stopcontact en raak het product niet aan. Als deze aanwijzing niet wordt 
opgevolgd, kan dit mogelijk leiden tot brand, schade aan het product en/of letsel door verbranding 
of elektrische schokken. Gebruik dit product hierna niet meer.

•	 Wees voorzichtig wanneer u het product gebruikt.
• Het product kan heet worden. Raak het product pas aan en verwijder het 

pas uit de computer wanneer het is afgekoeld.
•	 Haal het product niet uit elkaar en breng geen veranderingen aan.
•	 Raak de contactpunten van de USB-interface niet aan. Laat deze niet in contact komen met metaal en stoot 

er niet tegen met harde voorwerpen. Zorg dat u geen kortsluiting veroorzaakt op de contactpunten. Stel het 
product niet bloot aan statische elektriciteit.

•	 Buig het product niet en stel het niet bloot aan sterke krachten. Laat het niet vallen, stoot er niet hard tegen 
aan en plaats geen zware voorwerpen op het product.

•	 Laat het product niet in contact komen met vocht of water. Gebruik of bewaar het niet op een vochtige 
plaats.

•	 Stel het product niet bloot aan extreme hitte of koude. Gebruik of bewaar het niet in direct zonlicht, in een 
hete auto, in de buurt van vuur of een andere warmtebron, zoals een oven. Voorkom bovendien het gebruik 
of de opslag van het product in de buurt van uitstroomopeningen van de airconditioning.

•	 Bewaar het product niet in een stoffige omgeving, in de buurt van magnetische velden, bijtende chemicaliën 
of gassen.

•	 Vermijd plotselinge temperatuurschommelingen. Deze kunnen condensatie veroorzaken.
•	 Voorkom schudden van en stoten tegen het product wanneer er gegevens van worden gelezen of ernaar 

worden geschreven, schakel de stroomvoorziening niet uit en verwijder het product niet uit het aangesloten 
apparaat.

•	 Het product wordt voorgeformatteerd geleverd. Bij opnieuw formatteren gaan alle opgeslagen 
gegevens verloren. Als u toch wilt formatteren, maak dan vooraf een back-up van uw gegevens op 
een voor USB geschikt apparaat.

•	 Let op de volgende aanwijzingen wanneer u het product formatteert onder Windows 2000, Win-
dows XP of Windows Vista:

	 ° Meld u aan als gebruiker met Administrator-rechten. Het product kan niet worden geformat‑ 
	 teerd als u als gebruiker met beperkte toegangsrechten bent aangemeld.

	 ° Formatteer producten met een geheugencapaciteit van 1 GB en 2 GB als FAT. Als u formatteert met  
	 NTFS of FAT32, werkt het mogelijk niet naar behoren.

	 ° Formatteer producten met een geheugencapaciteit van 4 GB en hoger als FAT32. Als u formatteert met 
	 NTFS of FAT, werkt het mogelijk niet naar behoren.

•	 Lees in de gebruiksaanwijzing van het gebruikte apparaat hoe u het product aansluit en van de USB-aans-
luiting loskoppelt. Als u het product niet op de juiste manier loskoppelt, kunnen gegevens beschadigd raken 
of verloren gaan.

•	 Steek het product op de juiste manier vast in de USB-poort van uw computer. Het product werkt niet correct 
als het in de verkeerde richting of niet volledig is ingestoken.

•	 Als u een van de volgende handelingen verricht wanneer het product op uw pc is aangesloten, kan dit leiden tot 
storingen in de werking van de pc:

	 - Starten
	 - Opnieuw starten
	 - Uit de stand-bystand halen
	 Verricht deze handelingen pas wanneer u het product hebt losgekoppeld van de computer.
•	 Voer voordat u het product uit de USB-poort van een computer trekt, de loskoppelingsprocedure uit voor het 

betreffende besturingssysteem.
•	 Controleer altijd voordat u het product gebruikt of de contactpunten van de USB-interface schoon zijn.  

Gebruik voor het schoonmaken een zachte droge doek.

Opmerkingen  
•	 Het product beschikt over een niet-vluchtig halfgeleidergeheugen. Gebruik het product uitsluitend op de 

manier die wordt beschreven in de gebruiksaanwijzing. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot storingen of 
verlies van gegevens.

•	 Maak, om onbedoeld gegevensverlies te voorkomen, regelmatig back-ups op meerdere soorten gegevens‑ 
dragers.

•	 Gebruik het product alleen in combinatie met gangbare elektronische apparaten voor thuis- of kantoorge-
bruik, zoals printers of computers. Toshiba aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of verlies als 
gevolg van het gebruik in combinatie met andersoortige elektronische apparatuur. Het product mag in geen 
geval worden gebruikt in combinatie met apparaten waaraan zeer hoge eisen worden gesteld met betrek-
king tot de kwaliteit en betrouwbare werking of waarbij een storing of uitval kan leiden tot onmiddellijk  
levensgevaar of lichamelijk letsel (hiertoe behoren bijvoorbeeld kerncentrales, luchtvaartinstrumenten, 
transportvoorzieningen, verkeerssignalering, verbrandingsinstallaties, medische apparatuur, alsmede alle 
soorten beveiligingsapparatuur).

•	Als u het product zeer lange tijd hebt gebruikt, kunnen mogelijk geen gegevens meer worden gelezen,  
geschreven of verwijderd.

•	 Behalve voor persoonlijk gebruik, mag opgenomen muziek alleen worden gebruikt overeenkomstig het  
auteursrecht en met toestemming van de rechtmatige eigenaar. Houd u aan de betreffende bepalingen  
met betrekking hiertoe in uw land.

•	 Let op dat na het opnieuw formatteren van het product of het verwijderen van gegevens, de oude gegevens 
mogelijk niet volledig verwijderd zijn en eventueel hersteld kunnen worden. Als u de gegevens die op het 
product zijn opgeslagen definitief wilt verwijderen, gebruik hiervoor dan een geschikt systeem of product, 
zoals speciale verwijderingssoftware die in de handel verkrijgbaar is.

•	 Houd u aan de voorschriften die in uw land gelden voor de verwerking van afval wanneer u het product 
weggooit. Raadpleeg de gemeentelijke instanties voor meer informatie over de geldende bepalingen.

Technische specificaties
•	 Interface: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * De in deze documentatie gebruikte term “Hi-Speed USB 2.0” is de aanduiding van een specificatie waarop het product is ge‑ 

	 baseerd. Hieraan kan geen garantie worden ontleend met betrekking tot de bedrijfssnelheid.
•	 Voeding: via de USB-aansluiting
•	 Bedrijfsomstandigheden: temperatuur 0° - 50° C, relatieve luchtvochtigheid 20 - 95 % (zonder condensatie)

Ondersteunde apparaten
•	 Computers met de volgende besturingssystemen die zijn voorzien van een USB-interface (type A).

Ondersteunde besturingssystemen
•	 Windows 2000, Windows XP en Windows Vista
•	 Mac OS 10.0.2 of hoger

Naam		 Betekenis
Windows	 Omvat Windows® 2000, Windows® XP en Windows Vista™
Windows 2000	 Besturingssysteem Microsoft Windows® 2000 Professional
Windows XP	 Besturingssysteem Microsoft Windows® XP Professional en Microsoft Windows® XP  
			   Home Edition
Windows Vista	 Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™Enterprise,  
			   Microsoft® Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows Vista™ Home Premium  
			   en Microsoft® Windows Vista™ Home Basic
Windows® ReadyBoost™-functie  
Het product ondersteunt de Windows ReadyBoost-technologie, waarmee gebruikers de reactiesnelheid van 
het systeem kunnen verhogen wanneer de USB-stick wordt gebruikt voor swapfiles en niet de vaste schijf. 
Wanneer u het product voor de eerste keer in de USB-poort steekt, wordt in een autostart-venster van Win-
dows Vista de optie aangeboden om de systeemprestaties met Windows ReadyBoost te verhogen. Als u deze 
optie kiest, kunt u vastleggen hoeveel geheugen van het product moet worden gebruikt voor de systeem‑ 
prestaties en voor gegevensopslag. Raadpleeg voor meer informatie met betrekking tot Windows Ready-
Boost de publicaties van Microsoft.

Aansluiten  
Steek het product in de USB-poort van uw computer. Controleer in de handleiding van de computer in welke 
richting het product moet worden ingestoken. Als u het product met kracht in de verkeerde richting insteekt, kan 
het product of de USB-poort beschadigd raken.

Loskoppelen 
Voer altijd de volgende loskoppelingsprocedure uit wanneer u het product loskoppelt van een actieve computer:
•	 Voor Windows 2000, Windows XP en Windows Vista 
	 Klik op de taakbalk op het symbool Hardware veilig verwijderen* en kies USB-apparaat voor massaopslag 

stoppen*.  De melding “Apparaat USB-apparaat voor massaopslag kan nu veilig uit het systeem worden 
verwijderd”*. Klik op OK, controleer of het toegangscontrolelampje uit is en verwijder het product uit de USB-
poort van de computer.

	 * de exacte formulering van de menuopties en meldingen kan afwijken, afhankelijk van het besturingssysteem.
•	 Voor Mac OS 10.0.2 en hoger	
	 Sleep het bureaubladpictogram van het product naar de Prullenmand. Controleer of de computer klaar is 

(d.w.z. het toegangscontrolelampje is uit) en verwijder het product uit de USB-poort van de computer.

Stationspictogrammen  
•	 Windows 2000, Windows XP en Windows Vista
	 Wanneer het product op uw computer is aangesloten, verschijnt onder Deze computer het stationspictogram 

van het product Verwisselbare schijf (D:). Afhankelijk van de configuratie van uw computer, wordt mogelijk 
een andere letter weergegeven.

•	 Mac OS 10.0.2 of hoger
	 Wanneer het product op uw computer is aangesloten, verschijnt het stationspictogram van het product op 

het bureaublad.

Beveiligingssoftware
Het product werkt met beveiligingssoftware die het mogelijk maakt de opgeslagen gegevens te beveiligen  
met een wachtwoord. De beveiligingssoftware kan worden gedownload van de website van Toshiba: 
www.toshiba-memory.com.

Vereiste besturingssystemen:
Windows 2000, Windows XP en Windows Vista
Toshiba garandeert niet dat de stuurprogramma’s met bijgewerkte Windows-versies samenwerken.
De beveiligingssoftware werkt alleen met de Microsoft Windows- besturingssystemen.

Opmerkingen
De aanduiding van het product is gebaseerd op de aanwezige geheugencomponenten, niet op de opslagcapa‑ 
citeit die de gebruiker beschikbaar heeft voor de opslag van gegevens. Een deel van de opslagcapaciteit is gere-
serveerd voor de werking van het product. De bruikbare opslagcapaciteit bedraagt bij een 32 GB-product on-
geveer 30,4 GB, bij een 16 GB-product ongeveer 15,2 GB, bij een 8 GB-product ongeveer 7,6 GB, bij een  
4 GB-product ongeveer 3,8 GB, bij een 2 GB-product ongeveer 1,9 GB en bij een 1 GB-product ongeveer 952 MB. 
(Voor het bepalen van de geheugencapaciteit is in dit geval 1 MB = 1.048.576 byte.) De lees- en schrijfsnelheid 
kan, afhankelijk van de gebruikersspecifieke omstandigheden (bijv. de gebruikte apparatuur en de omvang van 
het te lezen of schrijven bestand) variëren. De snelheid kan afnemen als er veel kleine bestanden op het product 
worden opgeslagen.

Beperking van de aansprakelijkheid  
•	 Toshiba aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of verlies als gevolg van brand, aardbevingen, na‑ 

tuurrampen, ongevallen, invloeden van buitenaf alsmede onachtzaam of opzettelijk onjuist gebruik.
•	 Toshiba aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of verlies, winstderving of aanspraken van derden, 

enzovoort, die voortkomen uit het gebruik van het product of uit de onmogelijkheid om het product te  
gebruiken.

•	 Toshiba aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of verlies die het gevolg is van het niet opvolgen van 
aanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing.

•	 Toshiba aanvaardt geen aansprakelijkheid als tijdens het gebruik van dit product gegevens beschadigd 
raken of verloren gaan, ongeacht de oorzaak, aard of omvang van de schade. Opmerking: Toshiba voert 
geen behoud of herstel van gegevens uit.

•	 Toshiba aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of verlies die is veroorzaakt door storingen in de 
werking, enzovoort, die voortkomen uit een combinatie van aangesloten apparaten en software.

EU-verklaring van conformiteit
Dit product is voorzien van de CE-aanduiding, overeenkomstig de betreffende Europese richtlijnen. Toshiba 
Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, Duitsland is verantwoordelijk voor de CE-
aanduiding.

•	 Het USB-logo is een gedeponeerd handelsmerk.
•	 Microsoft® en Windows® zijn gedeponeerde handelsmerken van Microsoft Corporation in de Verenigde  
	 Staten en andere landen.
•	 Macintosh en Mac OS zijn handelsmerken van Apple Computer, Inc.
•	 Alle overige bedrijfs- en productnamen zijn mogelijk handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van  
	 de betreffende ondernemingen.

Ga voor meer informatie naar de website: www.toshiba-memory.com

Hotline:
    0 180-5677765	 vanuit Duitsland 0,14 euro/min.  
+49 180-5677765	 uit alle overige landen 

De volgende informatie geldt alleen voor lidstaten van de EU: 
Het gebruik van dit symbool geeft aan dat dit product niet bij het huisvuil mag worden wegge-
gooid. Door het product op een juiste wijze als afval aan te bieden, draagt u bij aan het voorkó-
men van mogelijk negatieve effecten voor mens en milieu, waarvan sprake zou kunnen zijn bij 
onjuiste behandeling. Raadpleeg voor meer informatie over recycling van dit product de ge-
meentelijke instanties, de afvalverwerkingsdiensten voor huishoudelijk afval of de handelaar bij 
wie u het product hebt aangeschaft.

Fabrikant: Semiconductor Company, Toshiba Corporation.
Reproductie en herdruk zonder toestemming verboden.
©2009 TOSHIBA CORPORATION, alle rechten voorbehouden.

Versie 03/2009

Symbool Betekenis

AANWIJZIN-
GEN

VERBODEN

Dit duidt op voorgeschreven (verplichte) handelingen, die in deze gebruiksaanwijzing 
worden aangegeven. De voorgeschreven handelingen staan aangegeven binnen de 
symbolen en/of in de buurt daarvan in afbeeldingen of schriftelijke aanwijzingen.

Dit duidt op handelingen die niet mogen worden uitgevoerd. Welke handelingen 
verboden zijn, wordt aangegeven binnen de symbolen en/of in de buurt daarvan in 
afbeeldingen of schriftelijke aanwijzingen.

Pictogram Betekenis

VOORZICHTIG 

WAARSCHUWING 

Dit duidt erop dat bij verkeerd gebruik een groot risico bestaat van 		
letsel2 of materiële schade3.

Dit duidt erop dat verkeerd gebruik kan leiden tot ernstig of dodelijk 	  
letsel1.

VerbodenWAARSCHUWING

Verboden

VOORZICHTIG

Aanwijzingen

Aanwijzingen

n  GebruiksaanwijzingUSB-stick 



Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το φλασάκι μνήμης Toshiba USB TransMemory™(“προϊόν”). Για να 
μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το προϊόν σωστά, βεβαιωθείτε ότι θα διαβάσετε τις οδηγίες χρήσης (το 
παρόν έντυπο) πριν από τη χρήση του. Αφού διαβάσετε αυτές τις οδηγίες χρήσης, διατηρήστε τις σε 
εύχρηστο μέρος για να μπορείτε να ανατρέξετε μελλοντικά. Αυτό το προϊόν αποτελεί υλικό 
πληροφορικής (ITE) Κατηγορίας B βάσει των προτύπων VCCI (Voluntary Control Council for Interference 
για ITE). Παρόλο που τα προϊόντα προορίζονται για χρήση σε οικιακό περιβάλλον, ενδέχεται η λήψη 
να είναι κακή εάν το χρησιμοποιήσετε κοντά σε συσκευή ραδιοφώνου ή τηλεόρασης. Να το 
χρησιμοποιείτε σωστά και σύμφωνα με τις παρούσες οδηγίες χρήσης.
Περιγραφή εικόνων 

1	Στους σοβαρούς τραυματισμούς περιλαμβάνονται τύφλωση και τραύματα, εγκαύματα (χαμηλή και υψηλή θερμοκρασία), 
ηλεκτροπληξία, κάταγμα και δηλητηρίαση κτλ. με μακροχρόνιες συνέπειες ή με απαιτούμενη εισαγωγή στο νοσοκομείο 
και/ή πολλές μετέπειτα επισκέψεις αποθεραπείας στο νοσοκομείο. 
2	Στους τραυματισμούς περιλαμβάνονται πληγές, καψίματα, ηλεκτροπληξίες κτλ. που δεν απαιτούν εισαγωγή στο 
νοσοκομείο και/ή πολλές μετέπειτα επισκέψεις αποθεραπείας στο νοσοκομείο. 
3	Στις ζημίες περιλαμβάνονται εκτεταμένες ζημίες σε μηχανήματα και συσκευές καθώς και βλάβη του προϊόντος και 
καταστροφή ή απώλεια δεδομένων. 
Περιγραφές συμβόλων 

•	Κρατάτε το μακριά από μικρά παιδιά. Η τυχαία κατάποση ενδέχεται να 
προκαλέσει ασφυξία ή τραυματισμό. Εάν υποπτευτείτε ότι ένα παιδί 
έχει καταπιεί το προϊόν επικοινωνήστε αμέσως με κάποιο γιατρό.

• Εάν το προϊόν αναδύει κάποια οσμή, εάν υπερθερμαίνεται ή βγάζει 
καπνούς, κλείστε αμέσως τον υπολογιστή και τις περιφερειακές 
ομάδες, αποσυνδέστε το καλώδιο ρευματοδοσίας από την πρίζα και

μην αγγίζετε το προϊόν. Εάν δεν ακολουθήσετε αυτές τις οδηγίες ενδέχεται να προκληθεί 
φωτιά, ζημία στο προϊόν και/ή προσωπικός τραυματισμός συμπεριλαμβανομένων 
εγκαυμάτων και ηλεκτροπληξίας. Μην ξαναχρησιμοποιήσετε το προϊόν. 

•	 Χειρίζεστε το προϊόν με προσοχή. 
•	Το προϊόν ενδέχεται να ανεβάσει θερμοκρασία. Μην αγγίζετε ή 

απομακρύνετε το προϊόν από τον υπολογιστή έως ότου αυτό κρυώσει. 
•	 Μην αποσυναρμολογείτε ή τροποποιείτε το προϊόν. 
•	 Μην αγγίζετε απευθείας την πλακέτα διασύνδεσης, μην τη φέρνετε σε επαφή με μέταλλο, μην τη χτυπάτε 

με σκληρά αντικείμενα ή μην προκαλείτε βραχυκύκλωμα. Μην το εκθέτετε σε στατικό ηλεκτρισμό. 
•	 Μην λυγίζετε, ασκείτε μεγάλη δύναμη, ρίχνετε κάτω, εκθέτετε σε ισχυρή κρούση το προϊόν ή μην 

αφήνετε πάνω του βαριά αντικείμενα. 
•	 Μην εκθέτετε το προϊόν σε υγρασία. Μην χρησιμοποιείτε, αποθηκεύετε ή τοποθετείτε σε σημεία με 

υγρασία ή μην το φέρνετε σε επαφή με νερό. 
•	 Μην εκθέτετε το προϊόν σε υπερβολική ζέστη ή κρύο. Μην χρησιμοποιείτε, αποθηκεύετε ή 

τοποθετείτε σε απευθείας έκθεση στο ήλιο, μέσα σε αυτοκίνητο με υψηλή θερμοκρασία, κοντά σε 
φωτιά ή σε πηγές θερμότητας ή φλόγας, όπως η εστία. Μην χρησιμοποιείτε, αποθηκεύετε ή 
τοποθετείτε το προϊόν κοντά σε εκροή κλιματιστικού. 

•	 Μην εκθέτετε το προϊόν σε σκόνη, ισχυρά μαγνητικά πεδία ή διαβρωτικά χημικά ή αέρια.
•	 Αποφύγετε τις απότομες αλλαγές θερμοκρασίας, που ενδέχεται να προκαλέσουν εξίδρωση.  
•	 Ενώ γράφετε ή διαβάζετε δεδομένα από το προϊόν, μην κουνάτε ή επηρεάζετε, κλείνετε την παροχή 

ρεύματος ή απομακρύνετε το προϊόν από τη συσκευή. 

•	 Το προϊόν παραδίδεται ήδη φορμαρισμένο. Το φορμάρισμα του προϊόντος θα οδηγήσει 
σε απώλεια όλων των αποθηκευμένων δεδομένων στο προϊόν. Χρησιμοποιείτε συσκευή 
συμβατή με USB για τη δημιουργία αντιγράφου ασφαλείας δεδομένων. 

•	 Λαμβάνετε υπόψη σας τα ακόλουθα κατά το φορμάρισμα του προϊόντος με χρήση Win-
dows 2000, Windows XP ή Windows Vista: 

	 ° �Συνδεθείτε ως χρήστης με δικαιώματα πρόσβασης διαχειριστή. Το προϊόν δεν μπορεί να 
φορμαριστεί από χρήστη με περιορισμένα δικαιώματα πρόσβασης. 

	 ° Φορμάρετε προϊόντα 1 GB και 2 GB ως FAT. Ενδέχεται να μην φορμαριστούν κατάλληλα ως NTFS 
		  ή FAT32.  
	 ° Φορμάρετε προϊόντα 4 GB ή υψηλότερα ως FAT32. Ενδέχεται να μην φορμαριστούν κατάλληλα ως 
		  NTFS ή FAT. 
•	 Ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης της συσκευής σας για να μάθετε πώς να εισάγετε και να 

απομακρύνετε το προϊόν. 
•	 Εισάγετε το προϊόν σταθερά προς τη σωστή κατεύθυνση. Το προϊόν δεν θα λειτουργεί πλέον σωστά 

εάν εισαχθεί σε λάθος κατεύθυνση ή δεν εισαχθεί μέχρι τέλους. 
•	 Εάν πραγματοποιήσετε τις ακόλουθες ενέργειες με το προϊόν συνδεδεμένο στον υπολογιστή ενδέχεται 

να οδηγήσουν σε ακατάλληλη λειτουργία του υπολογιστή σας: 
	 – Φόρτωση
	 – Εκ νέου φόρτωση  
	 – Νέα εκκίνηση από κατάσταση αναμονής ή διακοπής. Αποσυνδέστε το προϊόν από τον 		

   υπολογιστή πριν από την εκτέλεση οποιωνδήποτε λειτουργιών. 

•	 Κατά την απομάκρυνση του προϊόντος από τη θύρα USB του υπολογιστή PC, ακολουθήστε πρώτα 
τη διαδικασία απομάκρυνσης (παύση) του λειτουργικού σας συστήματος. 

•	 Χρησιμοποιείτε το προϊόν με το ρευματοδότη σε καλή κατάσταση. Χρησιμοποιείτε ένα μαλακό, 
στεγνό ύφασμα για να καθαρίσετε το προϊόν. 

Ανακοίνωση  
•	 Το προϊόν περιλαμβάνει μη στατική ημιαγωγή μνήμη. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε συνδυασμό 

με διαφορετική μέθοδο χρήσης από εκείνη που αναγράφεται στις οδηγίες χρήσης. Το γεγονός αυτό 
ενδέχεται να οδηγήσει σε καταστροφή ή απώλεια δεδομένων. 

•	 Για να προστατευτείτε από τυχαία απώλεια δεδομένων, θα πρέπει να δημιουργείτε συχνά εφεδρικά 
αρχεία δεδομένων σε περισσότερα του ενός μέσα αποθήκευσης.  

•	 Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο με γενικό εξοπλισμό οικίας και γραφείου όπως εκτυπωτές και 
προσωπικούς υπολογιστές. Η Toshiba δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για ζημίες ή απώλειες λόγω 
χρήσης του προϊόντος με συσκευές που διαφέρουν από αυτού του είδους γενικές συσκευές / 
εξοπλισμό οικίας και γραφείου. Το προϊόν δεν πρέπει να χρησιμοποιείται με εξοπλισμό 
(συμπεριλαμβανομένων ενδεικτικά ελέγχου ατομικής ενέργειας, αεροπλάνων ή διαστημόπλοιων, 
μεταφοράς, σημάτων τροχαίας, ελέγχου ανάφλεξης ή ιατρικών μηχανημάτων καθώς και όλων των 
συσκευών ασφαλείας) που απαιτεί εξαιρετικά υψηλή ποιότητα και/ή αξιοπιστία ή εξοπλισμό η 
δυσλειτουργία ή η βλάβη του οποίου που ενδέχεται να οδηγήσει σε απώλεια ανθρώπινης ζωής ή 
σωματική βλάβη. 

•	 Όταν χρησιμοποιείται για μεγάλο διάστημα, οι ικανότητες ανάγνωσης, εγγραφής και διαγραφής 
του προϊόντος ενδέχεται να παύσουν να λειτουργούν στο τέλος.  

•	 Με ελάχιστες εξαιρέσεις, συμπεριλαμβανομένης της χρήσης για προσωπική διασκέδαση, η 
καταγεγραμμένη μουσική δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί χωρίς την άδεια του κατόχου των 
αντίστοιχων δικαιωμάτων. Ανατρέξτε στην ισχύουσα νομοθεσία περί πνευματικής ιδιοκτησίας στη 
χώρα ή την περιοχή σας.  

•	 Σημειώστε ότι το εκ νέου φορμάρισμα του προϊόντος ή η διαγραφή δεδομένων ενδέχεται να μην 
απομακρύνει τελείως τα δεδομένα και/ή τα δεδομένα ενδέχεται να μην είναι δυνατό να ανακτηθούν 
από το προϊόν. Προτού μεταφέρετε ή καταστρέψετε το προϊόν, συστήνεται η χρήση συστήματος ή 
προϊόντος με τη δυνατότητα πλήρους διαγραφής των δεδομένων προϊόντος, όπως λογισμικό για τη 
διαγραφή δεδομένων που διατίθεται από τρίτους παρόχους. 

•	 Να συμμορφώνεστε με τους κατά τόπους κυβερνητικούς κανονισμούς κατά τη διάθεση του 
προϊόντος. Για λεπτομέρειες σχετικά με τους κανονισμούς, επικοινωνήστε με τις τοπικές 
κυβερνητικές αρχές.  

Βασικά χαρακτηριστικά 
•	 Διεπιφάνεια: USB 1.1 / Hi-Speed USB 2.0* 
	 * �Ο όρος ‘Hi-Speed USB 2.0’ που χρησιμοποιείται εδώ είναι όνομα κατασκευαστικού χαρακτηριστικού όπου βασίζεται το 

προϊόν, δεν εγγυάται την ταχύτητα της λειτουργίας του.  
•	 Ισχύς: USB διακόπτης κατανομής ισχύος  
•	 Λειτουργικό περιβάλλον: Θερμοκρασία: 0° - 50° C (32° - 122° F), Υγρασία: 20 - 95 % (χωρίς εξίδρωση) 

υποστηριζόμενες συσκευές  
Υποστηριζόμενες συσκευές
•	 Οι υπολογιστές που χρησιμοποιούν τα ακόλουθα λειτουργικά συστήματα υποστήριξης που διαθέτουν 

διεπιφάνεια USB (τύπου A) υποστηριζόμενων λειτουργικών συστημάτων 

Supported Operating Systems
•	 Windows 2000, Windows XP και Windows Vista 
•	 Mac OS 10.0.2 ή υψηλότερο 

Όρος		 Επεξήγηση
Windows	 Windows® 2000, Windows® XP και Windows Vista™  
Windows 2000	 Microsoft® Windows® 2000 Professional Operating System 
Windows XP	 Microsoft® Windows® XP Professional Operating System και Microsoft® 		
			   Windows® XP Home Edition Operating System
Windows Vista	 Microsoft® Windows Vista™ Ultimate, Microsoft® Windows Vista™ 
			   Enterprise, Microsoft® Windows Vista™ Business, Microsoft® Windows 
			   Vista™ Home Premium και Microsoft® Windows Vista™ Home Basic

Λειτουργία Windows® ReadyBoost™  
Το προϊόν υποστηρίζει την τεχνολογία Windows ReadyBoost, η οποία παρέχει στο χρήστη τη 
δυνατότητα να ενισχύσει την ανταπόκριση του συστήματος χρησιμοποιώντας τη μνήμη USB αντί του 
HDD για την ενέργεια αλλαγής φακέλου. Όταν το προϊόν εισάγεται για πρώτη φορά στη θύρα USB, ο 
διάλογος AutoPlay των Windows Vista θα σας προσφέρει την επιλογή να επιταχύνετε την απόδοση του 
συστήματός σας χρησιμοποιώντας Windows ReadyBoost. Εάν κάνετε αυτή την επιλογή, μπορείτε να 
κατανείμετε μέρος της μνήμης του προϊόντος για να επιταχύνετε την απόδοση και να χρησιμοποιήσετε 
το υπόλοιπο για αποθήκευση φακέλων. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα Windows Ready-
Boost ανατρέξτε στα εγχειρίδια της Microsoft.

Σύνδεση  
Εισάγετε το προϊόν στη θύρα USB του υπολογιστή σας. Ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης του υπολογιστή 
σας για να επιβεβαιώσετε τη σωστή κατεύθυνση εισαγωγής. Εάν πιέσετε με δύναμη το προϊόν με λάθος 
κατεύθυνση στη θύρα USB, ενδέχεται να σπάσει το προϊόν ή η θύρα USB.

Αποσύνδεση 
Βεβαιωθείτε ότι ακολουθείτε τη διαδικασία που προβλέπεται για την αποσύνδεση του προϊόντος ενώ 
τρέχει το OS.
•	 Για Windows 2000, Windows XP και Windows Vista 
	 Κάντε κλικ στο εικονίδιο “Unplug or Eject Hardware”* (Βγάλτε από την πρίζα ή Εξωθήστε το υλισμικό) 

της μπάρας εργαλείων, επιλέξτε “Stop USB Mass Storage Device-Drive”* (Παύση USB οδηγού 
συσκευής μαζικής αποθήκευσης) όταν εμφανιστεί, κάντε κλικ στο “OK” στο παράθυρο “USB Mass 
Storage Device can now be safely removed from the system”* (Η USB συσκευή μαζικής αποθήκευσης 
μπορεί πλέον να απομακρυνθεί με ασφάλεια από το σύστημα) και, αφού επιβεβαιώσετε ότι η λυχνία 
πρόσβασης είναι απενεργοποιημένη, αποσυνδέστε το προϊόν από τον υπολογιστή σας. 

	 * Η ορολογία ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με το λειτουργικό σας σύστημα.

•	 Για Mac OS 10.0.2 ή υψηλότερο 
	 Σύρετε και αφήστε το εικονίδιο επιφάνειας εργασίας του προϊόντος στον κάδο απορριμμάτων  

και, αφού επιβεβαιώσετε ότι ο υπολογιστής είναι έτοιμος (δηλ., λυχνία πρόσβασης είναι 
απενεργοποιημένη), αποσυνδέστε το προϊόν από τον υπολογιστή σας. 

Εικονίδια οδηγού  
•	 Windows 2000, Windows XP και Windows Vista 
	 Το εικονίδιο οδηγού για το προϊόν, “Removable disk (D:)” (Αφαιρούμενος δίσκος (D:)), θα απεικονίζεται 

κάτω από το “My Computer” (Ο υπολογιστής μου) όταν το προϊόν συνδεθεί με τον υπολογιστή σας (το 
όνομα του οδηγού ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με τον υπολογιστή σας).

•	 Για Mac OS 10.0.2 ή υψηλότερο 
	 Το εικονίδιο οδηγού για το προϊόν θα απεικονίζεται στην επιφάνεια εργασίας όταν το προϊόν 

συνδεθεί με τον υπολογιστή σας.
Λογισμικό ασφαλείας
Διαθέτει λογισμικό ασφαλείας, επιτρέποντας στα δεδομένα που έχουν αποθηκευτεί στη μνήμη να 
προστατεύονται από κωδικό πρόσβασης. Το λογισμικό ασφαλείας μπορεί να γίνει download από την 
σελίδα της Toshiba στο Ίντερνετ: www.toshiba-memory.com
Απαιτούμενα λειτουργικά συστήματα:
Windows 2000, Windows XP και Windows Vista
Η Toshiba δεν εγγυάται ότι ο οδηγός θα λειτουργήσει σε αναβαθμισμένες εκδόσεις των Windows. Το 
προϊόν δεν λειτουργεί με άλλο λειτουργικό σύστημα εκτός των Microsoft Windows.
Σημείωση
Το προϊόν χαρακτηρίζεται βάσει του/των τσιπ μνήμης που περιλαμβάνει, όχι της χωρητικότητας μνήμης 
που διατίθεται για την αποθήκευση δεδομένων από τον τελικό χρήστη. Μέρος της χωρητικότητας 
φυλάσσεται για τη λειτουργία του προϊόντος. Η ελάχιστη χωρητικότητα μνήμης που μπορεί να 
χρησιμοποιήσει ο καταναλωτής ανέρχεται περίπου σε: προϊόντα 32 GB – περίπου 30,4; προϊόντα 16 GB – 
περίπου 15,2; προϊόντα 8 GB – περίπου 7,6; 4 προϊόντα GB – περίπου 3,8 GB; προϊόντα 2 GB – περίπου 1,9 
GB; προϊόντα 1 GB – περίπου 952 MB. (Για τους σκοπούς μέτρησης της μνήμης σε αυτό το πλαίσιο, 1 MB 
= 1.048.576 bytes.)  
Η ταχύτητα ανάγνωσης και εγγραφής ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με τις ειδικές συνθήκες του 
χρήστη, όπως οι συσκευές που χρησιμοποιούνται και το μέγεθος των αρχείων που αναγιγνώσκονται ή 
εγγράφονται. Η ταχύτητα ενδέχεται να μειωθεί εάν εγγράφονται στο προϊόν πολλά μικρά αρχεία.  
Περιορισμός ευθύνης  
•	 Η Toshiba δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για ζημίες ή απώλειες λόγω πυρκαγιάς, σεισμού, φυσικής 

καταστροφής, ατυχήματος, ενεργειών τρίτων καθώς και εξ αμελείας ή εσκεμμένως κακής χρήσης.
•	 Η Toshiba δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για ζημίες ή απώλειες, διαφυγόντα κέρδη ή αξιώσεις 

τρίτων που εγείρονται από τη χρήση ή την αδυναμία χρήσης του προϊόντος. 
•	 Η Toshiba δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη λόγω ζημίας ή απώλειας ως αποτέλεσμα μη συμμόρφωσης 

με τις εσωκλειόμενες οδηγίες χρήσης του προϊόντος. 
•	 Η Toshiba δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για καταστροφή ή απώλεια δεδομένων κατά τη χρήση του 

προϊόντος, ανεξαρτήτως αιτίας, είδους ή μεγέθους ζημίας. Σημείωση: Η Toshiba δεν θα προβεί σε 
αποκατάσταση ή ανάκτηση των δεδομένων. 

•	 Η Toshiba δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για ζημία ή απώλεια που προκύπτει λόγω κακής χρήσης, 
ως αποτέλεσμα συνδυασμού των συνδεδεμένων συσκευών και του λογισμικού.

Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Το προϊόν φέρει την επισήμανση CE σύμφωνα με τις σχετικές οδηγίες της ευρωπαϊκής κοινότητας.  
Η Toshiba Electronics Europe GmbH, Hansaallee 181, D-40549 Düsseldorf, Γερμανία είναι υπεύθυνη για 
την επισήμανση CE.
•	 Το λογότυπο USB αποτελεί καταχωρημένο εμπορικό σήμα. 
•	 Τα Microsoft® και Windows® αποτελούν καταχωρημένα εμπορικά σήματα της Microsoft Corporation 

στις Ηνωμένες Πολιτείες και άλλες χώρες. 
• Τα Macintosh και Mac OS αποτελούν καταχωρημένα εμπορικά σήματα της Apple Computer, Inc. 
• Όλα τα υπόλοιπα ονόματα εταιριών/προϊόντων ενδέχεται να αποτελούν καταχωρημένα εμπορικά 

σήματα των αντίστοιχων εταιριών. 
Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφτείτε την www.toshiba-memory.com 
Γραμμή επικοινωνίας: 
    0 180-5677765	 από Γερμανία 0,14 ευρώ/λεπτό  
+49 180-5677765	 από άλλες χώρες εκτός Γερμανίας  

Οι ακόλουθες πληροφορίες αφορούν μόνο κράτη μέλη της ΕΕ: 
Η χρήση του συμβόλου υποδηλώνει ότι το παρόν προϊόν δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
ως οικιακό απόβλητο. Σιγουρεύοντας ότι αυτό το προϊόν διατίθεται σωστά, θα 
συμβάλλετε στην πρόληψη πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και την 
υγεία του ανθρώπου, που σε διαφορετική περίπτωση ενδέχεται να προκληθούν από 
ακατάλληλη διάθεση του παρόντος προϊόντος. Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά 
με την ανακύκλωση αυτού του προϊόντος, επικοινωνήστε με το γραφείο του δήμου σας, 
την υπηρεσία διάθεσης οικιακών απορριμμάτων ή το κατάστημα από όπου αγοράσατε το 
προϊόν.  

Κατασκευαστής: Semiconductor Company, Toshiba Corporation. 
Απαγορεύεται η αντιγραφή ή αναπαραγωγή χωρίς έγκριση. 
©2009 TOSHIBA CORPORATION, Όλα τα δικαιώματα κατοχυρωμένα. 
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ΟΔΗΓΙΕΣ

ΑΠΑΓΟΡΕΥΣΗ

Σύμβολο Επεξήγηση

ΟΔΗΓΙΕΣ

ΑΠΑΓΟΡΕΥΣΗ

Αποτελεί ένδειξη υποχρεωτικών (αναγκαστικών) ενεργειών που 
υποδεικνύονται στις παρούσες οδηγίες χρήσης. Οι υποχρεωτικές ενέργειες 
εξηγούνται μέσα ή κοντά στα σύμβολα με εικόνες και/ή προτάσεις.

Αποτελεί ένδειξη για απαγορευμένες ενέργειες. Οι απαγορευμένες ενέργειες 
εξηγούνται μέσα ή κοντά στα σύμβολα με εικόνες και/ή προτάσεις.

Εικόνα Επεξήγηση

ΠΡΟΣΟΧΗ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Αποτελεί ένδειξη ότι η ακατάλληλη χρήση εγκυμονεί σοβαρό κίνδυνο 
τραυματισμού2 για το χρήστη ή ζημία3 για την περιουσία.

Αποτελεί ένδειξη για ακατάλληλη χρήση που ενδέχεται να οδηγήσει σε 
σοβαρό τραυματισμό1 ή θάνατο.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

ΑΠΑΓΟΡΕΥΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ

ΟΔΗΓΙΕΣ

G  Οδηγίες χρήσηςΦλασάκι μνήμης USB
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